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Ratchet Strap
Art.no	  40-7876, 40-7876-1, -2, -3	 Model	 JS026-2

Note:
Check to make sure that the specifications and warnings on the lashing strap are legible.  
Do not use ratchet straps who’s specifications and warning labels are unreadable or missing.  
Not reading the specifications and warning labels before use can lead to accidents or personal injury.

•	 Never tighten the ratchet strap beyond the recommended limits.

•	 Only use the ratchet strap in the way it is intended to be used and ensure that it is 
appropriate for the load you are using it for.

•	 Do not use the ratchet straps for lifting.

•	 Be attentive to the load you are lashing as it may move, shift or change in some way.  
At least 2 ratchet straps are required. 

•	 Make sure that the ratchet straps are undamaged before use. 

•	 Never use the ratchet straps that are in any way damaged. 

•	 Only use the ratchet straps within the operational temperature range: −40 to 100 °C. 

•	 Protect the ratchet straps in an appropriate way when lashing over sharp edges or corners. 

•	 Ensure the ratchet straps are secure before tightening. Never try to secure and tighten 
the ratchet straps with another device other than with in the supplied tensioners.

•	 Tension is released suddenly when the ratchet strap is released. Be very careful at this point 
in order to avoid injury. Make sure that the tensioner has loosened the straps enough and do 
not hinder unloading. Ensure that the load remains stable and does not pose a risk of falling 
and injuring bystanders before loosening the ratchet straps. If necessary, make sure that 
there is equipment on hand to stabilise the load when the ratchet straps are loosened.  
This is even valid when releasing the ratchet straps from a safe distance. Never use ratchet 
straps who’s strap is noticeably damaged or worn. 

•	 Never use different types of ratchet straps for the same load. Ratchet straps made of different 
materials will behave differently under load, e.g. their stretching characteristics will be different. 
Never use chains together with nylon ratchet straps. 

Note: The straps may discolour when exposed to PVC.

Warning!
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Lastspännare
Art.nr	 40-7876, 40-7876-1, -2, -3	 Modell	 JS026-2

Obs!
Kontrollera att lastspännarens specifikations- och varningstexter är läsbara. Använd inte en  
lastspännare vars specifikations- och varningstexter är oläsbara eller saknas. Att inte läsa  
specifikations- och varningstexterna före användning kan leda till olyckor och personskada.

•	 Spänn aldrig lastspännaren hårdare än vad som anges i rekommendationerna. 

•	 Använd endast lastspännaren på det sätt som avses och försäkra dig om att den är  
lämplig för den aktuella lasten. 

•	 Använd inte lastspännaren för att lyfta lasten.

•	 Var uppmärksam på lasten när du spänner lastspännaren, den kan förskjutas eller  
på annat sätt förändras. Minst 2 lastspännare kommer att behövas. 

•	 Kontrollera att lastspännaren är oskadad innan du använder den. 

•	 Använd aldrig en lastspännare som på något sätt är skadad. 

•	 Använd endast lastspännaren inom angivet temperaturområde: −40 till 100 °C. 

•	 Skydda lastspännaren på lämpligt sätt om den löper över vassa kanter eller hörn. 

•	 Försäkra dig om att lastspännaren sitter stadigt när den spänts fast. Försök aldrig  
spänna lastspännaren på annat sätt än med medföljande spännanordning.

•	 När lastspännaren öppnas kommer spänningen att släppa plötsligt, var mycket försiktig för att 
undvika skada. Se till att lastspännaren är tillräckligt lossad och inte hindrar avlastningen innan 
den påbörjas. Försäkra dig om att lasten fortfarande är stabil och inte riskerar att falla och utgör 
fara för närstående när lastspännaren lossats. Om nödvändigt, se till att utrustning finns till 
hands för att stabilisera lasten när lastspännaren lossats. Detta gäller även om lossning sker  
på säkert avstånd. Använd aldrig en lastspännare där bandet har knutar eller är slitet. 

•	 Använd inte olika typer av lastspännare till samma last. Lastspännare tillverkade av olika 
material beter sig olika under belastning, de sträcks t.ex. ut olika mycket. Använd aldrig 
kedjor tillsammans med lastspännare tillverkade av nylonfiber. 

Obs! Bandet kan färga av sig på PVC.

Varning!
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Lastspenner
Art. nr.	 40-7876, 40-7876-1, -2, -3	 Modell	 JS026-2

Obs!
Kontroller at lastspennerens spesifikasjoner og advarsler er lesbare. Ikke bruk lastespenneren hvis 
spesifikasjonen mangler eller ikke er til å lese. Hvis ikke spesifikasjoner og varseltekster leses før 
bruk, kan det føre til ulykker og personskader.

•	 Lastespenneren må ikke spennes hardere enn det som er anbefalt i spesifikasjonene. 

•	 Bruk lastespennen kun til det den er beregnet for og forviss deg om at den passer til  
bruk for den aktuelle lasten.

•	 Produktet må ikke brukes til løft.

•	 Vær oppmerksom på lasten når du spenner lastspenneren. Den kan forskyve seg eller  
på annen måte endres. En trenger minst 2 lastespenner. 

•	 Kontroller at lastespenneren er uskadet før du bruker den.

•	 Lastespenner som er skadet må ikke brukes. 

•	 Bruk lastespennen kun innenfor angitt temperaturområde: −40 til 100 °C. 

•	 Beskytt båndet på lastespennen hvis den trekkes over skarpe kanter eller hjørner. 

•	 Forviss deg om at lastesperren sitter godt forankret når den spennes fast. Lastespennen  
må kun forankres med den medfølgende spennanordningen.

•	 Når lastespenneren åpnes vil spenningen slippe opp brått. Vær forsiktig for å unngå skader. 
Påse at lastespenneren er løsnet rikelig då den ikke hindrer lossingen. Forviss deg om at 
lasten fortsatt er stabil og at det ikke er fare for at noe av den faller ut når lastespenneren 
løsnes. Pass på å ha utstyr tilgjengelig til å stabilisere lasten når spenneren løsnes.  
Dette gjelder også når man løsner spenneren på sikker avstand. Bruk aldre en lastespenner 
når båndet har knuter eller er slitt. 

•	 Bruk ikke forskjellige typer lastespenner til en og samme last. Lastespennere som er produsert av 
forskjellige materialer slites forskjellig ved belastning. De strekker seg forskjellig. Lastespennere som 
er produsert av forskjellige materialer slites forskjellig ved belastning. De strekker seg forskjellig. 

Obs! Båndet kan avgi farg på andre materialer som PVC.

Advarsel!
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Kuormakiristin
Tuotenumero	 40-7876, 40-7876-1, -2, -3	 Malli	 JS026-2

Huom!
Varmista, että kuormakiristimen tekniset tiedot ja varoitustekstit ovat lukukelpoiset.  
Älä käytä kuormakiristintä, jonka tekniset tiedot tai varoitustekstit puuttuvat tai eivät ole lukukelpoisia. 
Teknisten tietojen ja varoitustekstien lukematta jättäminen ennen käyttöä saattaa johtaa onnettomuuteen 
tai henkilövahinkoihin.

•	 Älä kiristä kuormakiristintä yli suositusten. 

•	 Käytä kuormakiristintä ainoastaan sille tarkoitetulla tavalla, ja varmista että kuormakiristin  
sopii kuorman kiinnittämiseen.

•	 Älä käytä kuormakiristintä nostamiseen. 

•	 Kiristä kuormakiristintä varoen, sillä kuorma saattaa liikkua tai elää. Kuorman kiinnittämiseen 
tulee käyttää vähintään kahta kuormakiristintä. 

•	 Varmista ennen käyttöä, että kuormakiristin ei ole vahingoittunut. 

•	 Älä käytä kuormakiristintä jos se on vahingoittunut. 

•	 Kuormakiristintä saa käyttää seuraavissa lämpötiloissa: −40…+100 °C. 

•	 Suojaa kuormakiristin, jos se menee terävien kulmien tai reunojen yli. 

•	 Varmista kiristämisen jälkeen, että kuormakiristin on kunnolla kiinni. Käytä kuormakiristimen 
kiristämiseen ainoastaan mukana tulevaa kiristintä.

•	 Noudata erityistä varovaisuutta, kun avaat kuormakiristimen, jännitys saattaa hellittää 
äkillisesti. Varmista kuorman purussa että kuormakiristin on riittävän löysällä, jotta se ei 
estä kuorman purkua. Varmista että kuorma on vakaa ja että se ei pääse kaatumaan ja 
aiheuttamaan vaaraa, kun irrotat kuormakiristimen. Varmista että sinulla on välineet kuorman 
vakauttamiseen kuormakiristimen irrottamisen jälkeen. Varaudu kuorman vakauttamiseen 
myös, jos purat kuorman turvalliselta etäisyydeltä. Älä käytä kuormakiristintä, jos köydessä  
on solmuja tai jos se on kulunut. 

•	 Älä käytä erityyppisiä kuormakiristimiä saman kuorman kiinnittämiseen. Eri materiaaleista 
valmistetut kuormakiristimet käyttäytyvät eri tavoilla kuormitettuna, ne saattavat esim. venyä 
eri tavalla. Älä käytä ketjuja yhdessä nailonkuiduista valmistettujen kuormakiristimien kanssa. 

Huom! Liina saattaa päästää väriä PVC-materiaaliin.

Varoitus!
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Spanngurt
Art.Nr.	 40-7876, 40-7876-1, -2, -3	 Modell	 JS026-2

Hinweis:
Die Lesbarkeit der Spezifikations- und Warntexte überprüfen. Niemals einen Spanngurt benutzen, 
dessen Spezifikations- oder Warntexte nicht lesbar sind oder fehlen. Nichtbeachtung von Spezifi-
kations- oder Warntexten kann zu Sach- und Personenschäden führen.

•	 Einen Spanngurt niemals fester spannen, als empfohlen. 

•	 Spanngurte nur für die dafür vorgesehenen Aufgaben benutzen und dabei sicherstellen,  
dass sie für die jeweilige Last geeignet sind.

•	 Die Spanngurte niemals zum Heben benutzen.

•	 Die Last ordentlich begutachten und beim Spannen beachten, dass sich die Last verschieben 
oder anderweitig verändern kann. Immer mindestens 2 Spanngurte benutzen. 

•	 Vor der Benutzung sicherstellen, dass der Spanngurt unbeschädigt ist. 

•	 Das Produkt nicht benutzen, wenn es auf irgendeine Weise beschädigt ist. 

•	 Das Produkt nur in dem angegebenen Temperaturbereich benutzen. −40 bis 100 °C.

•	 Wenn das Produkt über scharfe Kanten gezogen wird, muss es dort entsprechend  
geschützt werden. 

•	 Sicherstellen, dass der Spanngurt beim Spannen ordentlich fest sitzt. Nie den Spanngurt  
auf eine andere Weise spannen, als mit der mitgelieferten Spanneinrichtung.

•	 Beim Öffnen des Spanngurtes wird die Spannung plötzlich aufgehoben. Deshalb beim Öffnen 
besonders vorsichtig sein. Vor dem Entladen sicherstellen, dass der Spanngurt ausreichend 
geöffnet wurde und nicht den Entladevorgang behindern kann. Vor dem Lösen des 
Spanngurts sicherstellen, dass die Ladung stabil ist und nicht beim Lösen des Spanngurtes 
eine Gefahr ausmachen kann. Wenn Notwendig sicherstellen, dass Ausrüstung zum 
Stabilisieren der Last bereit steht. Dies gilt auch, wenn die Spanngurte aus sicherem Abstand 
gelöst werden. Niemals einen Spanngurt benutzen, der Knoten hat oder abgenutzt ist. 

•	 Nicht verschiedene Typen von Spanngurten für die gleiche Last benutzen. Spanngurte aus 
versch. Materialien verhalten sich bei Belastung unterschiedlich und können sich z. B. untersch. 
lang ausdehnen. Nie Ketten zusammen mit Spanngurten aus Polyamidfasern benutzen.

Achtung: Der Gurt kann auf PVC abfärben.

Warnhinweis:


